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P L A T F O R M A 

 

 

 

 

za posjetu potpredsjednika Vlade za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku i ministra 

pravde Duška Markovića Republici Litvaniji, 

4-5. septembar 2014. godine 

 

 

 



 

 

UVOD 

 

Potpredsjednik Vlade i ministar pravde Duško Marković boraviće 4-5. septembra 2014. godine u 

posjeti Republici Litvaniji, na poziv ministra pravde te zemlje g. Juozasa Bernatonisa.  

 

Povod za posjetu potpredsjednika Markovića Viljnusu je potpisivanje Memoranduma o 

razumijevanju između Ministarstva pravde Crne Gore i Ministarstva pravde Republike Litvanije.  

 

Posjeta će biti prilika i za susret potpredsjednika Markovića sa predsjednikom Ustavnog suda 

Litvanije g. Dajnijusom Žalimasom i predstavnicima Parlamentarnog odbora za evropske 

poslove Republike Litvanije.  

 

Poseban dio sastanaka u okviru Ministarstva pravde odnosiće se na posjetu zatvora Lukiškes, 

budući da i Crna Gora i Republika Litvanija ulažu značajne i kontinuirane napore na reformi 

sistema izvršenja krivičnih sankcija. 

 

Podsjećanja radi, prvi susret potpredsjednika Vlade i ministra pravde Duška Markovića sa svojim 

kolegom Juozasom Bernatonisom upriličen je tokom Ministarskog foruma EU-Zapadni Balkan, 

koji je održan 19-20. decembra 2013. godine u Budvi u okviru predsjedavanja Republike 

Litvanije Savjetu EU, i načelno je tada dogovorena posjeta potpredsjednika Markovića Litvaniji. 

 

MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU SA MINISTARSTVOM PRAVDE REPUBLIKE LITVANIJE1 

 

Potpisivanjem memoranduma o razumijevanju  Ministarstvo pravde Crne Gore definiše 

konkretne oblike saradnje sa ministarstvima pravde zemalja članica EU. Do sada je na ovaj način 

                                                           
1
 Nacrt Memoranduma o razumijevanju na crnogorskom jeziku nalazi se u prilogu Platforme 



definisana saradnja sa ministarstvima pravde Poljske, Slovačke, Mađarske, Rumunije i 

Francuske i SR Njemačke. 

 

Ovim memorandumom o razumijevanju, između ostalog, predviđene su prioritetne oblasti 

saradnje u vezi sa: pitanjima koja se odnose na krivično zakonodavstvo; pitanjima koja se 

odnose na građansko zakonodavstvo; pitanjima koja se odnose na pravosudnu saradnju u 

građanskim i krivičnim stvarima; pitanjima koja se odnose na notare i izvršitelje; pitanjima koja 

se odnose na sistem pružanja pravne pomoći.  

Saradnja u gore navedenim oblastima će se sprovodite u vidu: 

 razmjene informacija i primjera dobre prakse koji se odnose na saradnju u navedenim 

oblastima; 

 susreta eksperata i delegacija u cilju razmjene iskustava po pitanjima koja su od interesa za 

bilo koju od Strana; 

 organizovanja i učešća na konferencijama, seminarima, radionicama i drugim događajima u 

oblasti pravnih pitanja od zajedničkog interesa. 

 

ZNAČAJ POSJETE POTPREDSJEDNIKA MARKOVIĆA REPUBLICI  LITVANIJI 

 

Pored potpisivanja Memoranduma o razumijevanju kojim će biti ojačana saradnja dva 

ministarstva pravde a samim tim i ukupna bilateralna saradnja, susret potpredsjednika 

Markovića sa ministrom Bernatonisom i njegovim saradnicima biće prilika i za upoznavanje 

domaćina sa najnovijim aktivnostima Crne Gore na planu ispunjavanja obaveza iz evropske 

agende. Potpredsjednik Marković će se posebno osvrnuti na ispunjavanje obaveza iz poglavlja 

23 i 24, naročito u oblasti reforme pravosuđa i borbe protiv organizovanog kriminala i korupcije. 

 

U oblasti teme jačanja vladavine prava, sagovornici će razmijeniti iskustva o pravnim institutima 

koji direktno doprinose pravnoj sigurnosti i to notarijatu i službi javnih izvršitelja. 

 

Paralelno sa posjetom potpredsjednika Markovića Litvaniji, održaće se u Velsu NATO Samit pa 

će potpredsjednik Marković informisati kolegu o dinamici ispunjavanja obaveza Crne Gore na 



putu ka članstvu i opravdanim očekivanjima Crne Gore kad je riječ o pozivu za članstvo u ovoj 

alijansi u budućem periodu.   

 

Potpredsjednik i ministar Duško Marković će susret sa predstavnicima Odbora za evropske 

poslove u Parlamentu Litvanije iskoristiti za dalje diplomatske aktivnosti i to u prvom redu, da 

iskaže zahvalnost na otvorenom i kontinuiranom zastupanju politike proširenja EU ali će i 

informisati o realizaciji mjera koje su obuhvaćene ključnim preporukama Evropske komisije u 

oblasti vladavine prava. 

 

SASTAV DELEGACIJE 

 

Potpredsjednik Marković predvodiće delegaciju u sastavu: Ana Radusinović – portparol 

Ministarstva pravde, Maja Maraš – savjetnica u Generalnom direktoratu za međunarodnu 

saradnju i evropske integracije.  

 

PREDLOG ZAKLJUČAKA 

 

1. Vlada Crne Gore, na sjednici od 29. jula 2014. godine, usvojila je Platformu za posjetu 

potpredsjednika Vlade za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku i ministra pravde Duška 

Markovića Republici Litvaniji, 4-5. septembra 2014. godine  

       

2. Vlada je u sastav delegacije Crne Gore, na čelu sa potpredsjednikom Vlade za politički sistem, 

unutrašnju i vanjsku politiku i ministrom pravde Duškom Markovićem, odredila: Anu 

Radusinović – portparola Ministarstva pravde, Maju Maraš – savjetnicu u Generalnom 

direktoratu za međunarodnu saradnju i evropske integracije. 

 

3. Ovlašćuje se Duško Marković, potpredsjednik Vlade za politički sistem, unutrašnju i vanjsku 

politiku i ministar pravde da, u ime Vlade Crne Gore, potpiše Memorandum o razumijevanju 

između Ministarstva pravde Crne Gore i Ministarstva pravde Republike Litvanije. 



  

 

                                                    Nacrt 

 

MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU 

IZMEĐU 

MINISTARSTVA PRAVDE CRNE GORE I 

MINISTARSTVA PRAVDE REPUBLIKE LITVANIJE 

  

 

 

Ministarstvo pravde Crne Gore i Ministarstvo pravde Republike Litvanije, u daljem tekstu navedeni 

kao „Strane“; 

 

Uvjereni u korisnost uspostavljanja snažne veze između Strana u oblastima koje su im u nadležnosti; 

 

Svjesni činjenice da su razmjena informacija i iskustava u pravnoj oblasti u obostanom interesu; 

 

Potvrđujući svoju odlučnost da konstruktivno i suštinski doprinose evropskom integracionom procesu i 

razvoju bilateralnih odnosa; 

 

Saglasili su se kako slijedi: 

 

Član 1 

Strane se obavezuju da unaprjeđuju saradnju u oblasti prava i pravde, a naročito u vezi sa: 

 pitanjima koja se odnose na krivično zakonodavstvo;  

 pitanjima koja se odnose na građansko zakonodavstvo; 

 pitanjima koja se odnose na pravosudnu saradnju u građanskim i krivičnim stvarima; 

 pitanjima koja se odnose na notare i izvršitelje;  

 pitanjima koja se odnose na sistem pružanja pravne pomoći. 

 



Strane su voljne da razmotre, a kada je to moguće i prihvate, svaki drugi predlog za saradnju koji nije 

naveden u prethodnom stavu ovog člana.  

 

 

Član 2 

Glavni oblici saradnje Strana su kako slijedi: 

 

1. razmjena informacija i primjera dobre prakse koji se odnose na saradnju u oblastima iz člana 1; 

 

2. na zahtjev Strana, kada je to moguće, organizovati susrete eksperata i delegacija u cilju razmjene 

iskustava po pitanjima koja su od interesa za bilo koju od Strana; 

 

3. organizovanje i učešće na konferencijama, seminarima, radionicama i drugim događajima u 

oblasti pravnih pitanja od zajedničkog interesa; 

 

4. drugi dogovoreni oblici saradnje. 

 

Član 3 

Strane obezbjeđuju finansiranje aktivnosti utvrđenih na osnovu ovog Memoranduma, u skladu sa za tu 

svrhu raspoloživim godišnjim budžetskim sredstvima kod jedne i druge strane, i u skladu sa propisima 

koji se primjenjuju kod svake od njih. 

 

Član 4 

Svaka Strana će osigurati povjerljivost informacija primljenih od druge Strane. Informacije primljene u 

vezi sa ovim Memorandumom se neće učiniti dostupnim trećim licima bez pisane saglasnosti Strane od 

koje su informacije potekle. 

 

Član 5 

Strane će organizovati dodatne konsultacije u cilju povećanja efikasnosti u primjeni ovog 

Memoranduma. 

 

Ukoliko se Strane saglase, mogu se usvojiti izmjene i dopune ovog Memoranduma zaključenjem 

posebnih protokola koji predstavljaju sastavni dio ovog Memoranduma. One stupaju na snagu kako je 



 

predviđeno članom 8 stav 1. 

 

 

Član 6 

Ovaj Memorandum se primjenjuje u skladu sa zakonodavstvom koje važi na teritoriji države svake 

Strane.  

 

Memorandum ne utiče na bilo koje međunarodne obaveze država Strana.  

 

Član 7 

U svrhe primjene ovog Memoranduma, engleski služi kao radni jezik. 

 

Član 8 

Ovaj Memorandum stupa na snagu danom potpisivanja.  

 

Ovaj Memorandum je zaključen na neodređeno vrijeme. 

 

Ovaj Memorandum se može raskinuti u bilo koje vrijeme. Svaka Strana ga može raskinuti pisanim 

obavještenjem najmanje 3 mjeseca unaprijed.  

 

Ovaj Memorandum je potpisan u Vilnusu, dana 4. septembra 2014. godine, u dva originalna primjerka 

na crnogorskom, litvanskom i engleskom jeziku, pri čemu su svi primjerci jednako vjerodostojni.  

 

U slučaju neslaganja u tumačenju, vjerodostojna je verzija na engleskom jeziku.  

 

ZA MINISTARSTVO PRAVDE  

CRNE GORE 

___________________________________ 

 

Potpredsjednik Vlade i ministar pravde  

Crne Gore 

ZA MINISTARSTVO PRAVDE  

REPUBLIKE LITVANIJE 

___________________________________ 

 

Ministar pravde Republike Litvanije  

 

 




